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-(이)나마
아쉬운 대로, 그것이나마

바라던 것보다는 부족하지만 없는 것보다는 낫다는 뜻을 나타냅니다. 이 급에서 가장 격식적인 표현으로, 말보다 글에서 만날 가능성이 큽니다.

■ 결합 방법

명사 종류 형태 예

받침으로 끝남 -이나마 조금이나마

모음으로 끝남 -나마 잠시나마

자주 함께 쓰는
말

조금, 잠시, 이것 이것이나마

문체 격식, 겸손 기부, 사과, 머리말

쓰지 않는 경우 넉넉한 양 많이나마는 어색함

중립적인 형태 (이)라도 물이라도 드세요

■ 언제 쓰나요

받침 규칙은 익숙한 그대로입니다. 받침으로 끝나는 명사에는 이나마, 모
음으로 끝나는 명사에는 나마를 붙입니다. 조금이나마, 잠시나마.

의미에는 항상 부족함의 뉘앙스가 담깁니다. 조금이나마 도움이 되었으
면 좋겠습니다 — 적게나마 도움이 되었기를 바란다는 뜻입니다. 조금 도
움이 되었으면이라고 하면 '조금은 많지 않다'는 인정의 느낌이 사라집니
다.

그래서 이 표현은 겸손하고 격식 있는 말에 속합니다. 기부, 조의, 사과,
머리말 등에서 쓰며, 글이나 정중한 말에서는 흔하지만 친구 사이에서는
드뭅니다.

넉넉한 것에는 쓸 수 없습니다. 많거나 만족스러운 양에 붙이면 조사 자
체의 의미와 모순됩니다.

■ 예문

■ 비교

(이)라도
둘 다 '적어도 이것만이라도'라는 뜻이지만, (이)라도는 중립적이고 일상
적입니다. (이)나마는 더 많지 않다는 아쉬움을 더하며 격식 있는 말에
속합니다.

물이라도 드세요. (물이라도 마시라는 권유) / 조금이나마 도움이 되길. (적
지만 도움이 되기를)

(이)나
형태는 비슷하지만 느낌은 반대입니다. 숫자 뒤의 (이)나는 기대보다 많
다는 뜻이고, (이)나마는 부족하다는 뜻입니다.

세 시간이나 잤어요. (세 시간씩이나 잤다) / 잠시나마 쉬었어요. (잠깐이지
만 쉬었다)

밖에
둘 다 부족함을 나타내지만, 밖에는 불평하는 느낌이고 (이)나마는 있었
던 것에 감사하는 느낌입니다.

세 시간밖에 못 잤어요. (겨우 세 시간 잤다) / 잠시나마 잘 수 있었어요. (잠
깐이지만 잘 수 있었다)

■ 주의

✗ 잠시이나마 함께해서 즐거웠습니다.
○ 잠시나마 함께해서 즐거웠습니다.
잠시는 모음으로 끝나므로 나마만 붙입니다. 이나마는 조금이나마처럼 받침 뒤
에 씁니다.

✗ 많이나마 도움이 되었으면 좋겠습니다.
○ 조금이나마 도움이 되었으면 좋겠습니다.
이 조사는 부족함을 나타내기 위한 것입니다. 넉넉한 양에 붙이면 모순이 됩니
다.

✗ 야, 이것이나마 먹어.
○ 야, 이거라도 먹어.
(이)나마는 격식 있고 겸손한 표현입니다. 친구 사이에서는 (이)라도가 자연스럽
습니다.

조금이나마 도움이 되었으면 좋겠습니다.1

잠시나마 함께해서 즐거웠습니다.2

이것이나마 받아 주시면 감사하겠습니다.3

늦게나마 소식을 전해 드립니다.4

작은 정성이나마 보태고 싶었습니다.5

사진으로나마 볼 수 있어서 다행이에요.6
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